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Megjelenik havonként kétszer, minden hó 5-én és 20-án. 
Előfizetési á r :

Egész évre. . . 12 kor. F é lé v r e ................6 kor.
Három negyed é v re  9 „  Negyedre . . . 3 ,

Laptulajdonos és felelős szerkesztő :IHÁSZ GYÖRGY. Szerkesztőség és kiadóhivatal :

VII., kerület Akáczfa-utcza 7-ik szám.
Kéziratok és előfizetések ide intézendők.

M e g h ív ó .
A „Magyar Vendéglősök Országos Szö- 

veisége“ 1912. évi szeptember hó 19-én, 
délelőtt 9 órakor Pozonyban, a vármegyeház 
nagytermében tartja

XII. évi rendes közgyűlését, 
miről a szövetség t. tagjait az alapszabályok 
értelmében ezennel értesítjük.

Budapest, 1912. évi július 23-án.
/•'. Kiss Lajos, titkár. Gliick Frigyes, elnök.

Napirend:
1. A közgyűlés megnyitása. (Gliick Frigyes 

elnök.)
2. Az évi jelentés. (F. Kiss Lajos titkár.)
3. A szakosztályok jelentései:

a) a nyugdijegyesület jelentése {Bokros 
Károly elnök);

b) a tanoncztigyi szakoszlály jelentése 
(Palkovics Ede elnök);

<•) a közvetitésílgyi szakosztály jelentése. 
(Jajczay János előadó)

4. Számadás az 1911 — 1912. szövetségi 
évről. (Wilburger Károly pénztáros.)

5. \  felmer.‘.vény feletti hatái >zat.
(5. A központi igazgatóság előterjesztései.
7. Indítványok tárgyalása. (A közgyűlésen 

csak azon indítványok tárgyalliatók, melyek 
három héttel a közgyűlés határnapja előtt, 
vagyis legkésőbb f. évi szept. 10-ig küldet
tek be a szövetség irodájába.

8 Az 1913. évi közgyűlés helyének meg
határozása.

9. Választások.

M eg h ívó .
A „Szállodások, vendéglősök, kávésok 

plczérek és kávéssegédek országos nyug- 
dijegyesiilete: alantirott elnöke tisztelettel 
meghívja az egyesület tiszteletbeli, alapitó, 
rendes és pártolótag urait az 1912 évi szep
tember hó 18-án délután 4 órakor a „Pozso
nyi Kereskedelmi és Iparkamara" dísztermében 
tartandó

XV. évi rendes közgyűlésére
Budapest, 192. julius hó 28-án.
Ezúton is felkérjük t. választmányainkat 

• tagjainkat, hogy a hozzájuk beküldendő 
/avazólapokat szabályszerű kiállítás után 

haladéktalanul küldjék vissza a központi iro
dának.

Nagy Sándor Bokros Károly
joKlamicsos- elnök.

Napirend :
j 1. Közgyűlés megnyitása (Bokros Károly 

elnök.)
1 2. Határosatképesség megálladitása és a
! szavazójegyek beszedése.
! 3. Évi jelentés előterjesztése. (Dr. Nagy
I Sándor jogtanácsos.)

4. Felügyelő-bizottság jelentése és felment- 
í vény megadása. {Francois Lajos feliigyelö- 
J bizottsági elnök.)
I 5. 1911. évi zárószámodások és 
i 6. 1912. évi költségelőirányzat tárgyában 

határozathozatal
7. Felebbezések tárgyalása.
8. Indítványok tárgyalása. (A közgyűlésen 

csupán azok az indítványok tárgyalliatók, 
melyek legkésőbb 8 nappal a közgyűlés ha- I 
tárnapja előtt a központi irodába beküldettek.) I

9. Közgyűlés berekesztése.
Jelentkezéseket a fogadó bizottság iro- !

dája (Budapest, IX., Lónyay-utcza 22.) folyó 
évi szeptember hó 10-ig fogad el.

Az ünnepségek, valamint a diszebéd költ
ségeihez a jelentkezők ?(\ azaz húsz koro
nával járulnak.

A kedvezményes áru vasúti jegyek váltá
sára jogosító igazolványok a fogadó-bizott
ságtól kérendők.

A „Magyar Vendéglősök Országos Szövet- 
■sége“ közgyűlésével kapcsolatos ünnepsége

ken résztvenni jogosultak:
a) a „Magyar Vendéglősök Országos Szö

vetsége" tagjai;
b) a nyugdijegyesület önálló üzlettel bíró 

tagjai;
c) a közgyűlésen résztvevő egyesületek és 

választmányok igazolt kiküldöttei;
</) az a—e) alattiak családtagjai;
e) akik a rendező-bizottság által meghi

vatnak;
f )  a közgyűlésre meghívott ipartársulatok 

kiküldöttei és tagjai.
A d) f )  alattiaknak a vonatkozó házszabá
lyok szerint a gyűlésen tanácskozási joguk 

nincs.

A „M ag ya r Vendéglősök Országos Szö
vetsége" á lta l 1911 szeptember hó 19-én 
Pozsonyban tartandó X ll- ik  rendes évi 

- -  közgyűlés program m ja. -

1. 1912 szeptember 18-án:
Délután 4 órakor: a „Szállodások, Ven

déglősök, Kávésok, Pinczérek és Kávéssegé- I

dek Országos Nyugdijegyesülete" XV. évi 
rendes közgyűlése a Kereskedelmi és Ipar
kamra dísztermében.

Este 8 órakor: Ismerkedési estély a „Ma
gyar király“-szállodában (Étkezés á la cárt)

2. 1912 szeptember hó 19-én:
Délelőtt 9 órakor: a „Magyar Vendéglősök 

Országos Szövetsége"
JÓI. rendes közgyűlése

a vármegyeház nagytermében.
Délután '/z3 órakor: Diszebéd a Bellevue 

nagytermében.
Délután 6 órakor: Hubert J. E. pezsgő

gyárának megtekintése.
Este 9 órakor: A Ligeti-Mulatóban vacsora 

(étkezés á la cárt) Esetleg táncz.
3. 1912 szeptember hó 20-án:
Délelölt9 órakor: A Pálugyay-pinezék meg

tekintése. Kirándulás automobilokon a Vöd- 
ricz-völgybe a „Vaskutacská“-hoz, itt */2l 
órakor a pozsonyi Ipartársulat bucsuebédje.

Állami bormérések.
LJgy látszik ez a dolog komolyan 

kisért. Egy a kormányhoz közelálló 
szaklap megírta, más érdekelt szak
lapok, sőt a napisajtó is komolyan 
foglalkozott vele, hogy a kormány 
a bor állami egyedáruságának beho
zatalára, tehát a bormérések, korcs
mák államivá tételére törekszik, mert 
ezen a réven bevételeit évi 90 
millió koronával akarja gyarapítani 
és erre a komoly híradásra nem jött 
eddigelé semmiféle sem hivatalos, 
sem félhivatalos czáfolat, ami annak 
a bizonyítéka, hogy ezzel a tervvel 
a pénzügyminisztériumban csakugyan 
foglalkoznak. Lukács László pénz
ügyminiszter nemcsak a termelők, a 
fogyasztók, a vendéglősök által évek 
óta követelt borfogyasztási adó el
törlésébe, vagy legalább is alapos 
leszállításába sem megy bele, sőt 
inkább nagyobb jövedelmet akar biz
tosítani a borfogyasztás terén az 
állampénztár részére.

S c h a t z  J ó z s e f
Telefon 57-22. : s ö r n a g y k e r e s k e d ö  : Telefon 57-22.

B u d a p e s t, V ilii, P rá te r -u . 47-

Károly István főherceg Angol porter sörének főraktára. 
Dreher Antal sörfőzdéi részvény-társaság főelárusitója. 
Az „Az Első Magyar Részvény Serfőzde1* főelárusitója. 
Jos.SedlmayrBierbrauereizumFranziskaner-KellerA.-G.

müncheni nagy sörfőzde magyarországi képviselője. :: 
Ajánlja céget a tisztelt vendéglős és kávés urak figyelmébe.



VENDÉGLŐSÖK LAPJA 1912. augusztus 20.

Szim on István
B U D A P E S T ,  V. A k a d e m ia - u t c z a  7 . s z á m .  ...........

Csemege, fűszer, italok, konzervek és sajtok 
nagykereskedése. — A legtöbb előkeli', 
szálloda, vendéglő és kávénáz szállítója.
Detail üzle tek: Búd pest több pontjain. 

Kerjen árjegyzéket.
.............. T E L E F O N  2 9 —6 0

Ezzel a kérdéssel nekünk is érde
mes ismételten foglalkoznunk. Ha 
csakugyan megvalósul az állami bor- 
egyedáruság terve, akkor ezzel egy
idejűleg előreláthatólag bekövetkezik 
az állami sörmonopolium is. Bor- és 
sörmérő vendéglőink, korcsmáink ép 
úgy m. királyivá változnak, mint 
most a dohánytőzsdék, s a vendég
lősök és korcsmárosok üzleti szem
pontból a pénzügyi hatóságokkal 
szemben éppen olyan függő helyzetbe 
jutnak, mint ma a trafikosok.

Ezt a kérdést két szempontból 
kell mérlegelnünk. Először is üzleti 
szempontból. A bormonopolium va
lóra válása esetén a szőlőtenyésztés, 
illetve bortermelés éppen olyan ál
lami felügyelet alá vétetik, mint ma 
van a dohánytermelés. Az összes 
termelt borokat először az állam vál
taná magához, még pedig több esz
tendőre megállapított árakon s ugyan
csak az állam osztaná ki azt kész- 
pénzfizetés mellett, tovább elárusitás 
czéljaiból a vendéglősöknek és korcs1 
márosoknak. Mikor az állam kész
fizetés mellett az italmérőknek át
adná borkészletét, annak már meg 
lenne a saját haszna, (literenkint 30 
fillért számítanak) s a korcsmárosok- 
nak, vendéglősöknek a bort minőség 
szerinti államilag meghatározott ára
kon lehetne csak árusítani s meg 
kellene elégedniük azzal az eladási 
százalékkal, amit nekik az állam en
gedélyez. Nem kell itt sok bizonyit- 
gatás, sőt egyáltalán bizonyítás sem 
kell arra, hogy az állami bor- és 
sörmonopolium behozatalánál nem
csak a bortermelés, nemcsak a sör
gyártás, hanem a magyar vendéglős 
és korcsmáros ipar is üzleti, anyagi 
szempontból egyszerűen agyon lenne 
ütve.

A másik dolog, amit a kérdésnél 
figyelembe kell vennünk az, hogy 
amint a korcsmákra, vendéglőkre rá
nyomnák az állami felügyeletet jelentő 
„m. kir.“ jelzést, a korcsmárosok, 
vendéglősök elvesztenék egyéni füg
getlenségüket és cselekvési szabad
ságuknak egyik legfontosabb részét, 
s mindenkor attól kellene rettegniök, 
hogy az állam mikor vonja meg tő-

i lük az italmérési engedélyt minden !
okadatolás nélkül. A bornak, a sörnek 1 

i állami monopolizásából tehát amint ,
: nem kérnek sem a szőlőtulajdonos ! 
j bortermelők, gyártulajdonos sörfözők, 1 
i meg vagyunk győződve, hogy éppen i 
í úgy nem kérnek Magyarorszag ven- • 

döglősei*és korcsmarosai sem; sőt 
j eleve tiltakoznak az úgyis meddőnek j 
1 ígérkező minden tekintetben káros i 
| eredményű kísérletezés ellen.

Vádak a magyar
borkereskedelem ellen.

Mi a magunk részéről nem vagyunk el
lenségei a tisztességes magyar borkereske- I 
delemnek, bár nagyobb vendéglőseink, , 

l korcsmárosaink nem veszik igénybe annak I 
szolgálatait, közvetítését, hanem igen he- j 
Ívesen — k ö z v e t le n ü l  a te r m e lő k 
tő l s z e r z ik  b e s z ii k s é g 1 e t e' i k e t. Ám- i 
de ennek a közvetítő kereskedelemnek egy ' 
igen nagy része súlyos bűnöket követett el j 
a magyar bor s ezzel együtt a magyar bor- j 
termelők, sőt a bortkimérő vendéglősök és 
korcsmárosok ellen. Évek hosszú során át 
hamisított, vagy teljesen hamis borral árasz
tották el magyar bor ezégére alatt úgy a 
belföldi, mint a külföldi borpiaczot s ez
zel megrontották évtizedekre nemcsak a 
inagyar bor, hanem a bortermelő jóhirne- 
vét is. A bortermelők a borhamisítás révén 
milliókat szereztek, bűneikért egyáltalán 
nem, vagy igen enyhe mértékben lakoltak; i 
[ámde a magyar bortermelőknek, bormérők- | 
illek évtizedekre kihatólag, az erkölcsieken J 
kivid még sokkal több millióra menő ká- • 
rókát okoztak. Méltán kell tehát a borvá- I 
sárlónak, különösen a vendéglősnek és j 
korcsmárosnak óvatosnak lenni a magyar- . 
országi borkereskedőkkel szemben.

Ezek ellen a magyarországi borkereske- ! 
dők ellen most a németországi napilapok- I 
bán ismét súlyos vádak merültek fel. E vá- | 
dák szerint egyes magyaroszági borkeres- j 
kedő ezégek nagyban csalják magyar bo- i 
rokkal a német fogyasztó közönséget, kii- I 
lönösen az ottani vendéglősöket és korcs- 
márosokat. Ezeknek a magyarországi ezé- I 
geknek a megbízottjai elegánsan, automo- j 
bilon jelennek meg, fellépésük kifogástalan, i 
miáltal bizalmat tudnak maguk iránt kel- | 
teni. Azt hirdetik, hogy ők a legkitűnőbb i 
magyar boroknak egyedüli elárusítói, de ha í 
valami ajánlott borminőség még sem konve- ! 
niálna, hát azt szívesen kicserélik. Először j 
csak próbarendelést ajánlanak, csak nyolez- 1 
van üvegre valót, azokból a fajmagyar bo- i 
rokból, melyek most legkelendőbbek. Ám 
megrendelő ivet iratnak alá, de van arra 
gondjuk, hogy kivált a tapasztalatlan vc- 

I vőnek ne legyen alkalma ezt az ivet ala- 1

posan átvizsgálni. Így vesz ezekben a uia- 
nipulácziókban járatlan német borfogyasztó 
közönség 5—6.50 márkáért olyan minő
ségű silány bort, melyet bármely otthoni 
reális borkeijeskedésben egy márkáért meg
kaphat. De még mást is elkövetnek ezek 
a ezégek. Többnyire kétszer, vagy ötször- 
annyi bort küldenek a vevő nyakára, mint 
(amennyit az megrendelni gondolt. Az üveg- 
palaczkért 10 pfenniget és a ládáért 4.50 
márkát számítanak fel. Ehhez a németek 
legnagyobb borászati szaklapja, a »Deutsche 
Weinzeitung« azt a megjegyzést fűzi, hogy 
meg kell tudni, melyek ezek a magyaror
szági borkereskedő ezégek, fekete könyvet 
kell róluk vezetni s ki kell tiltani őket a 
lilémet birodalom minden országának terü
letéről. Hát a magunk részéről is kiván
csiak volnánk ezekre a magyarországi bor
ikereskedő ezégekre, hogy figyelmeztessük 
reájuk különösen vidéki vendéglőseinket és 
korcsmárosainkat, nehogy megrendeléseket 
eszközöljenek náluk, mert becsapódnak.

Ebben az esztendőben más szempontból 
is óvatosnak kell lenni vendéglőseinknek a 
borkereskedőkkel szemben. Magyarországon 
az idén tudvalevőleg nem termettek ki
váló minőségű borok, de azokat nálunk ezu- 
korral, vagy szeszszel feljavítani a törvény 
tiltja. Ámde nem tiltja Ausztriában ezt a 
tnanipulácziót. Mit tesznek tehát egyes élel
mes borkereskedők? A silány magyar bort 
átviszik osztrák területre, ott felezukrozzák, 
beszeszezik, . s visszahozva, itthon mint ki
tűnő minőségű, természetes magyar bort ad
ják el vendéglőseinknek és korcsm árosaink
nak. Az ilyen beszeszezett bor első italra 
jól ízlik ugyan, de azután olyan mell és gyo
morégést, főfájást kap tőle a vendég, hogy 
megátkozza azt a vendéglőst is, aki mérte 
s jó messze elkerüli korcsmáját. Ismételjük, 
mi a tisztességes borkereskedelemnek el
lenségei nem vagyunk, de vendéglőseinknek 
és korcsmárosainknak mégis mindenkor jó 
lesz egyes borkereskedő ezégek manipulá- 
czióival szemben óvatosnak lenni.

R borárak alakulása
és a vendéglősök.

Magyarországon minden szállodást, ven
déglőst és korcsmárost, mint nagyfogyasz
tót, elsősorban érdekelhet, hogy a közel
jövőben miként alakulnak nálunk a b r- 
árak? Olcsóbb lesz-c ez az egészséges nem
zeti italunk s akkor több jövödelemre le
het-e mellette kilátásunk, vagy pedig drá
gább lesz, még drágább mostani méreg,rá- 
gaságámál s akkorié kell tenni a bonni rés
ről s a több hasznot hozható sörmérésre 
térni át kizárólag? Ma ugyanis úgy a' a 
dolog, hogy a vendéglős, korcsmáros na
gyon drágán Vásárolhatja be még közepes 
asztali borait s igy ö is kénytelen azt ki
emelt áron kimérni. A vendégek nagy re-

Szent Margitszigeti üditőviz
A legkiválóbb szénsavval telitelt ásványvíz.

Telefon u tján ado tt rendelések egész nap és é j j e l  is  felvétetnek.

M in t asztali v iz  nagyon ke llem es, jóhatásu. 
egészség á po ló  ita l.

Szt.-Margitsziget gyógyfürdő felügyelősége
sajáí kezelésében. Minden jobb íüszerüzlctbcr
és vendéglőben kapható. T e l e f o n  3 6  52,
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B O R  H E G Y I  F.
b o rk e re s k e d ő

B u d a p e s t ,  V . ,  G i z e l l a - t é r  4 .  (Saját ház)
B O R H E G Y I  B O R

P i n c z é k :  
r ü l e t ,  G i z e l l a - t é r

R t  \ /  i Ajánlja a legjobb: franczla és magyar pezsgőket, cognacot és likőrö-
o u a a r o k o n  e s  V .  k e -  két gyári árakon. Belföldi borait • " ' ' *  ................ -

s z á m  a la t t .
. - .........- .......  — ........ ......... első hírneves borterm előktől a
legjutányosabb áron szolgáltatja. — Vidéki m egrendelitek gyorsan és 

pontosan teljesittetnek.

szt azonban nem akar többet fizetni a bor 
lin i jcért, mint fizetett az előző esztendőkben, 
így inkább sört iszik, minek következtében 
a vendéglői, korcsmái borforgalom — úgy
szólván az egész országban — apadóban

Minden vendéglőst és korcsmárost érde
kel most már az a kérdés, hogy lesz-e eb
ben a helyzetben legalább a jövő szüre
telésre kedvezőbb fordulat? Sajnos, erre il- 
k tékes helyről tagadó választ hallhatunk. A 
.Magyar Szőlősgazdák Országos Egyesület, 

tének« hivatalos közlönye ugyanis, mely
nek az ország borállományáról és a bor- 
árak várható alakulásáról m in d ig  k it  ü- 
n ő és m e g b íz h a tó  é r t e s ü l é s e i  v a n- 
nak a v e n d é g lő s ö k e t  i l le tő le g ,  
erre nézve kedvezőtlen kilátásokat jövendöl. 
Azt jelenti, hogy az ország borkészletének 
végeidé járunk. A termelők pinezéi sorban 
kiürülnek és a kereskedők és vendéglősök 
pinezéiben is kevesebb bor van ma, mint 
éveken át. Hiteles statisztikával e tekintet
ben ugyan nem szolgálhatunk, de akivel csak 
beszél az ember, akihez csak felvilágosítá
sért fordul, az ezt a tényt mind megerősíti.

Természetes, hogy a borárak ily körül- ; 
mények közt igen jól tartják magukat, sőt I 
még emelkednek. Ez a tény el nem tagad- ! 
ható. És még sem vagyunk a zenitben. ; 
Már nem sok a készlet, már kilincselni kell , 
érte, de még van. Aki a folyó szezon vé- ' 
géig felmerülő szükségletét még nem fe- | 
dezte, az tehát jól teszi, ha fedezi magát, í 
mert olyan haussera van kilátás, aminő még 
nem volt. Hiszen az uj szezon kilátásai ép- , 
pen nem rózsásak. Ma már kétségtelen, hogy i 
az Alföldön a szőlővessző nem jól telelt. , 
Mindenütt, ahol erős peronoszporajárvány i 
volt tavaly (hegyvidékeken is) az éretlenül i 
maradt venyige sokat szenvedett s igy va- I 
lami gazdag szüretről ábrándozni nem lőhet. J 
Ha pedig ez csak közepes talán néhol ! 
jó közepes lesz, ugyanolyan kereslet lesz ! 
szüretkor a kiürült pinczék tulajdonosai ré- j 
széről a bor után, mint az idén.

Hát mindezek nem valami biztató jóslá- j 
sok ugyfan a vendéglősökre és korcsmára- [ 
sokra s általán a fogyasztókra nézve, de , 

úgy látszik — alaposak.
Is szóljunk-e arról, hogy külföldi, de kii- , 

lonösen bécsi vendéglősök és borkereske- I 
dök ügynökei már tavasszal bejárták a ma- • 

ír borvidékeket és megvásárolták a tér- . 
i ' lő szőlősgazdától a jövő szüreti termést. I 
i .  valy még csak augusztusban lepték el | 
'•'•k a külföldi borvásárlók a magyar sző- j 
1 begyeket, inig az idén már áprilisban meg- ’

/dték ezt a sáskahadjáratot, hogy ami bo-
>k az őszre leszűrve lesz, azt már ma 

kössék a maguk számára. És ez többé- 
ésbbé sikerült is nekik. Arra pedig senki 

gondol, hogy mi jut a magyar fogyasz
tóiak. Vendéglőseink, korcsmárosaink pe- 

'" ha majd úgy rendes szokásuk sze- I 
l rágondolják magukat, hogy az ősz- ■ 

'el borvásárló körútra induljanak hát j 
“es pinezéket és hordókat találnak majd. j 
' h itték előlük már az osztrák borkereskedők I 
1 s vendéglős kollegák már a mustot, i

lőliik

B szőlő.
A magyar királyi szőlészeti és borászati 

felügyelők a földmivelésügyi miniszterhez 
'bekiildötték jelentéseiket, melyek alább kö
vetkeznek. Sajnálatosan állapítható meg be- 

hogy ...........................
meg 

általában nemszőlőtermés
jó. Nemcsak azért, mert nagy erővel lépett 
föl a peronoszpóra, a szőlőmoly és egyéb I 
szőlőbetegség, hanem mert eredetileg ki- j 
csiny volt a hozam. S ha ebből is elpusztul j 
jelentős százalék, határozottan rossz lesz a | 
a.. tcHnés. Az egyetlen marosvásárhelyi ke- I 
rületből érkezik reményt nyújtó jelentés, ez 
is jelzi azonban, hogy a bor kereslete élénk. 
A kecskeméti kerületben uj mustra negyven
hét koronáért is történt kötés, ami nagyon 
szép ár kétségtelenül s úgy látszik, hogy 
a szőlőbirtokosnak a jó árban lesz egyet
len vigasztalása.

P op  ró n i kerület: A szőlőmoly érzé
keny kárt okozott a Fertő mentén. Félös, 
hogy a sok meleg eső után a peronoszpóra 
ás elszaporodik. Gyönge középtermés vár
ható. P á p a i kerület: Molykár sikfekvésü 
szőlőben eddig 15—20 százalék. Hegyi sző
lőben 5 --/6 százalék. Peronoszpóra különö
sen a sikfekvésü szőlőben okoz kárt. Lazább 
talajú szőlőben szokatlan mértékben tüuikl 
föl a firkáló bogár álezájának kártétele is. 
Sikfekvésü szőlőben rossz közepes a ter
més. Hegyi szőlőkben közepes. T apo l- 
c z a i kerület: A moly szórványosan föllé
pett ugyan, de nagyobb kárt még nem oko
zott. A peronószpora egész Zalamegyében 
elterjedt. Nagy kártétel nem észlelhető. A 
harmadszori permetezés és kénporozás fo
lyamatban van. A szőlő fejlődése kielégítő, 
a munkásviszonyok rosszak. Középterinési 
várható. P é c s i kerület: A szőlő jól kö
tött. A peronoszpóra a lombozaton már föl
lépett. Szőlőmoly gyéren mutatkozott. Köze
pes, helyienkint jó termés várahtó. K e c sk é 
in é t i kerület: A moly alig okozott kárt. 
Annál aggasztóbb a lomb, különösen pe
dig a fürtperonoszpóra nagy elterjedése, a 
mely miatt gyönge termés várható. A bor 
ára emelkedik. Ujtermésü mustra 47 koro
náért is történt már kötés. Kereslet élénk. 
Készlet csekélyt B u d a p e s ti kerület. A 
szőlő szépen, de arájiytalanul fejlődik. A 
szőlőmoly több helyen a termést nagyjában 
elpusztította. A peronoszpóra kártételei Í9 
terjednek. A lisztharmat is mutatkozik. Ba
la s s a g y a r m a t i  kerület. A jó utófejlődést 
a tőke növekedését kiegyenlítette. A pero
noszpóra szórványosan lépett föl. Hasonló
képpen a szőlőmoly is. Mégis csak gyönge 
középtermés várható. E g ri kerület: A sző
lőmoly és peronoszpóra kis mértékben lépett 
föl. A téli és tavaszi fagykár miatt gyönge 
középtermést várunk1. M i s k o 1 c z i kerület: 
A peronószpora némely helyen nagyobb erő
vel terjed. A szendrői járás négy községé
gében a jég a szőlő 155—20 százalékát 
elverte. Gyenge termés várható. T a r c a l i  
kerület: Tokajhegyalja alsó részén elvétve 
föllépett a szőlőmoly. A szőlőeszelény cgvra 
jobban szaporodik. A tokaji déli fekvésű 
szőlőkben a firkáló bogár álezája és a 
filokszera okoz érzékeny pusztítást. Jó köze
pes termés várható. B e r e g s z á s z i  kerü
let: A szőlőmoly és szőlőiloncza 20—25 szá
zalék pusztítást okozott. Általában közepes 
termés várható. S z a tm á r i  kerület: A

szőlő egészséges. A virágzás jól sikerült. A 
tenyészet azonban még mindig hátrább van 
a rendesnél. Szatmár- és Ugocsamegyében 
jó, Szilágymegycben közepes termés várható. 
M én es i kerület: Aradhegyalján a jégve
rés és fürtperonoszpóra okozott károkat. 
Terjed a moly is. Gyönge termés várható. 
Fehértemplomi kerület: A peronoszpóra és 
a lisztharmat is föllépett. Több helyen volt 
jégverés. Noha az időjárás kedvező, a szőlő
imoly és szőlőiloncza miatt nagy átlagban 
alig lesz gyönge közepesnél jobb termésj 
N a g y e n y e d i  kerület: Peronoszpóra kiH 
sebb-nagyobb mértékben mindenütt láthatói 
Czintos, Bükkös és Istvánháza községekben 
a termés 75 százalékát elverte a jég. Kö- 
iéptermés várható. Dicsőszentmártoni kerü
let : A jégverés és szőlő betegségei miatt kö
zéptermésre van kilátás. Marosvásárhelyi ke
rület: Ahol jég és vihar nem volt, ott a 
szőlő a kedvező idő folytán jól fejlődött. 
Permetezés, kötözés, kapálás folyamatban. 
A peronoszpóra kis mértékben már föllépett. 
Bő termés várható. A kereslet élénk.

R mézhamisitásról,
Nemcsak egészség tekintetében fontos an

nak meghatározása, vájjon igazi mézet 
eszünk-e vagy hamisitottat, hanem kereske
delmi szempontból is, mert a vevő oly ár
ban kapja a hamisitottat, mint a valódit. 
Ilyenformán az olcsóbban előállított hamis 
mézzel megcsalják a fogyasztót. Tudva
levő dolog, hogy az élelmiszereket minden
féleképpen hamisítják, miáltal a hamisító tör
vényileg csalást követ el, mert a vevőt meg
károsítja, sőt a fogyasztó egészségét tátnadja 
meg a hamisitett anyaggal. Persze, a ha
misító mindezt nyereségvágyból teszi. A 
legtöbb esetben a hamisítást kimutatni vegy
tani utón lehetséges. A mézhamisitás kimu
tatásával igen sok vegyész foglalkozott, kü
lönösen az egészségügyi hivatalok megha
gyásából, valamint törvényszéki pörök el
döntése alkalmából.

A legtöbb esetben a mézet gliczerinnel, 
invertczukorral (tisztátlan nyersczukórral) és 
keményitőszörppel hamisítják, azaz keverik). 
Persze a gliczerin és a keinényitőszörp 
jegkárosabb, mert előállításánál lúgot vagy* 
Ikénsavat használnak. Sőt, ha mesterséges 
szőlőczukorral keverik a mézet, ez is káros 
hatású, ha nem vegytiszta. A mesterséges 
anyagokkal kevert mézet, vagyis a hamisított 
mézet legújabban Fiche német vegyész el
járása szerint állapítják meg. Az ő eljárása 
a következő: 55 gr. mézet 5 gr. vízben fel
old és éterrel kezeli. Az éter kivonja a méz 
hamisító anyagát. Ezután az oldatot átfil
trálják, vagyis átszűrik és melegítés által 1 — 
2 cm-rc besűrítik. A tömörített anyagot por- 
czellán-lemezre vagy* csészikébe teszik és tel
jesen be hagyják szárítani. Erre aztán né- 
líány csep 1 o/o-os rezorin-oldatot tömény
sóban feloldva, cseppentenek. Ha invert- 
ezukor volt a mézben, akkor narancssárga 
szint mutat a vegyület, amely később cse
resznyepirossá válik.

Fiche szerint, ha a méz tiszta, igazi, ak
kor a rezorzinpróba csak csekély sárgás 
szint ad. A miiméz, vagyis a hamisított, 
amely vagy invertczukorral vagy keményitő
szörppel . lett keverve, feltűnő cseresznye
piros gzint kap a rezorziti kémlőanyagtól.
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R éz- és n ik k e l-

fém bú to r
elpusztíthatatlan világhiiü W la n n e s m a n n  f o r r a s z t á s 

n é lk ü l i  a c z é lc s ö v e k b ő i

Azonkívül vasbutor minden kivitelben. — Hálószobák szana
tóriumok berendezéséhez. — S zá llo d á k  b eren d ezésé  
dél s p ecz iá lis  a já n la to k . Tessék árjegyzéket kém 
Szállodások és vendéglősök kedvező fizetési feltételekben f 

árengedményben részesülnek.
B u d a p e s t ,  V . ,  k e r ü l e
N á d o r - u t c z a  1 7 .  s z á n -U r b á n  S . L .

Mütnézzel kevert igazi méz, ha az 10—2O°/o- 
ban invertezukrot tartalmaz, továbbá 20 — 
30 o/o-os miiméz, vagy 40 50 százalékos 
keményitőszörpös méz feltűnő cseresznye
piros szint adnak a kémlőanyag hozzáadása 
folytán. Tiszta czukorral kevert méz csak 
ad piros szint, ha a mézet több óráig me
legítik, különösen sav hozzáadása által. Az 
igazi méz 100—120" C. melegítésre piroso
dik meg. Egy óráig melegítve 100" C.-ra 
halványpiros szinii 60" C.-ra gyenge rózsa
színűvé válik. Ez okból óvakodni kell a mé
hésznek a méz hosszabb ideig tartó fe'me- 
gitésétől, mivel a méz anyaga ez utón mó
dosul, vagyis jellegében kárt szenved. Am. 
pedig a hamisítást illeti, erre nézve, sajnos, 
büntetőtörvényeink még vagy hiányosak, 
vagy enyhék. Szigorú, érzékenyen sújtó bün
tetés bizonyára a mézhamisitók számát is fo
gyasztaná és a tiszta, igazi méz értéke iránt 
a fogyasztók bizalmát emelné, mert a méz 
íaz egészség fentartására szükséges tápszer- 
ianyagaink egyik legértékesebbje. (»M. N.«)

Milyen szőlőből készül
a franczia cognac?

A franczia cognac köztudomás szerint a 
világ elismerten legjobb borpárlata, aniiro 
csak oly büszkék a francziák, mint eddig 
(Utolérhetetlen pezsgőjükre. Mindkét italne-t 
műből óriási a kivitelük a világ minden 
tája felé s mindkét készítmény szilárdan tartja 
•elfoglalt domináló poziczióját a világforga
lomban, jóllehet ma már a pezsgő- és eog- 
nac-gyártás majd minden bortermelő or
szágban nekilendült és kifejlődött s minősé
gileg is jót produkálva, — ár tekintetében is 
erős versenyt támasztott a korábban abszo
lúte egyeduralmat élvező franczia készítmé
nyeknek. Ámde hiába minden igyekezet és 
hiába a belföldi produkezió hatalmas védel- 
imezése vámokkal: az ismételten megdrá
gult franczia cognac és pezsgő minden ver
seny és forgalmi nehézségek daczára is 
tartja magát s aki csak teheti az áldozhat 
Hz ilyenfélékre, az csak franczia készítményt 
fogyaszt, mert ennek fölényes minőségét még 
a vak chauvinizmus sem képes letagadni;. 
A gondolkodó ember előtt azonban felme
rül ezek után az a kérdés: minek köszönheti 
ö franczia cognac utolérhetetlen minőségét 
és zamatját? Erre maguk a francziák adják 
meg a feleletet, akik nem rejtvén véka alá 
a tudományukat, nyíltan mondják, hogy a 
franczia cognac kiválósága a »Folle blan- 
che« szőlőfajtának köszönhető. Ez a szőlő
fajta a Charentes szőlővidéknek egy jelleg
zetes fajtája, amely e vidéken a szőlőknek 
kilenctized részét foglalja el; bora ugyan 
savanyu és nem sokat érő a közfogyasztás

ban, ámde annál kitünőbb a eognae-gyár- , 
tásra — s ebből a szőlőfajtából készül a ; 
világhírű és kitűnő minőségű, zamatos fran- ; 
czia cognac. A «Folle Blanche» egy zöldes 
sárga szinii, íiagyszemü és nagy, bengeralaku ' 
fürtöket termő, koránérő szőlőfajta. A , 
szőlőjének bogyója vastag héjú, de rendkívül i 
lédus és nagy czukortartalmu. A fajta külön- , 
ben mindenféle talajnemhez jól alkalmazko
dik, csak jó termőerőben legyen. Átlagos 
termése hektáronként 30 hektoliterre te
hető; baja, hogy a hidegek iránt kissé ér
zékeny és a túlsók esőzés könnyen rotha
dást idéz elő benne s emellett a liszthar
mat irányában csak oly kevéssé ellentállo, 
mint a eabernet vagy a rizling. A Föllé 
blanche szőlőfajta említett hibái d'aeára is 
tehát a cognac-gyártás szempontjából 
— nagyon ajánlható a szélesebbkörii fel
karolásra annál is inkább, mert ez a bő
termő robustus fajla szőlő minden t íjón és 
talajon jól diszlik és sokat terem és mert 
azt is megállapították róla, hogy a belőle 
készített cognac más tájakról is a peu prés 
egyező. Ez. pedig onnét van, mert a destil- 
lálás közbeni az úgynevezett legfinomabb illő 
olajok eltűnnek, de a cognacnak jellegét 
megadó illő olajok a párlatban megmarad
nak, — és ez a különleges tulajdonság a 
Föllé blanche fajtával van e'válbatatlan kap
csolatban. A franczia cognac kiválósága te
hát ujjal mutat a Föllé blanche szőlőfajtára 
s így cognae-gyártó iparunknak nagy ér
deke e fajta felkarolása, főleg a nem ki
mondottan arra való s igy a cognac-gyár- 
tásra utalt vidékeken és talajokon, mert csak 
igy lesz kiváló és könnyen elhelyezhető 
és ekszportálható cognacunk. Érdekes, hogy 
újabban a francziák is nagy erővel védekez
nek az u. n. hideguton való cognac-gyártás 
ivalójában a cognac-hamisitás ellen, amely 
erősen felburjánzott, mert a franczia tör- 
vények nem védték meg kellőleg a nektárt 
képező valódi borpárlatot a cognacok e sa- 
tyrája, a spirituszból készülő s a torkot 
maró cognac-paródiákkal és hamisítványok
kal szemben.

C S A R N O K .
Krisztus keresztjén.

Krisztus keresztjén 
Az van felírva:
Hogy az igazság 
Nem vesz a sírba!
- Örvendjen, akit 

Bántalom ér:
Ha szive tiszta,
Lelke fehér!

Krisztus keresztjén
Az van felírva,

Hogy a szeretet
Nem vesz a sírba!

Mind c világ bár 
Éltedre les:
Csak te bocsáss meg,
Csak te szeress!...

Csak te bocsáss meg,
A gyűlölőknek;
S oszd szét a szived 
A szenvedőknek!

Megmozdult a kő 
Sírja felett...
Örökkévaló,
A szeretet!!

Szabolcsit a Mihály.

Távol.
És ha este a szőlőfürtös lugasban 
Pihenve, epedve rád gondolok,
Nézve a fényes csillagot a magasban 
Bús szivem ilyenkor szenved, sajog...

Fölidézem ilyenkor a múltat
S lelkemmel szinte látom a jövőt,
Siratom régi boldogságunkat,
Pediglen helyette a várt, nagy boldogság

jött.
A csillagokban szemeidet látom,
Nincsen más boldogság s nem is volt, 
Mert nem mulhatik az el soha,
Ami szivünkben egyszer honolt.

És midőn a kék szemedbe nézek,
Szivem érzi a múltat s jövendőt 
S ez kicsiny boldogság nem is lehet, 
Talán a kicsiny boldogság csak megnőtt.

Szivem ilyenkor nevet s rajong,
Nézve a csillagokat a magasban 
S pihenve rád gondolok 
Este a szőlőfürtös lugasban.

N td  lk)vils /ános //.

Társas reggelik.
Augusztus 30-ikán: Várady József étter

mében. VI., Andrássy-ut 51.
Szeptember 6-ikán: KittnerMihály étter

mében „Metropol"-szálloda VII, Rákóczi- 
ut 58.

Szeptember 13-án: HetUinger János ét
termében VII., Rákóczi-ut 32

Szeptember L’O-ikán: Scliuller és Társa 
éttermében V., Váczi körút 68.

Szeptember 27-ikén: Miitler ás Holub 
éttermében (Országos Kaszinó) IV., Sem- 
melweis-uteza 1.

PIRONCSÁK ANTAL
TELEFON 54-17. H A L Á S Z M E S T E R  TELEFON 54-17. 

B U D A P E S T ,  K Ö Z P O N T I  V Á S Á R C S A R N O K .  
Élő nemes pontyok bármely nagy mennyiségben kaphatók.

Édes vízi és tengeri hnlnagykereskedús, mely állandóan 
ta rt nagy halkészletet élő és jegelt halakban v idéki ren
delések a legpontosabban és megbízhatóan eszközöltet

nek, háztartás és éttermek részére.



1912. augusztus 20.
vendéglősök LAPJA 5

NAGY IGNACZ
■ pinczefelszerelési czikkek üzlete ■ 

Budapest, VII., Károly-körut 9.

dúsan felszerelt raktárát mindennemű pinczefe lsze- Saját palaczkkupak 
re le s i csikkekben úg ym in t: borszlvattyuk, gummlcsövek, „ v
rézcsapok, palaczkdugaszolok és kupakotok kisebb és nagyobb 

hollandi es asbest ezütökészülékek, boros palaczkok, parafaguda- Na ÖV PS 
szók, továbbá különféle rendszerű borsaitok, szátozuzók. erjesztő

tölcsérek, faedények, permetezők raffíában stb., stb. --------- Pinqqau. ■■

Watzke

Október 4-ikén: Bokros Károly étter
mében VI., Andrássy-ut 25. Este vacsora

Október 11-én: Keszey Vincze éttermé
ben VII., Rákóczi-ut 44.

A „Főherczegi halászati Központ" (Apa- 
tin) mai számunkban közölt hirdetését 
ajánljuk t. olvasóink figyelmébe.

Löwenstein M. utóda Horváth Nándor cs
és kir. udvari szállító (IV., Vámház-körut 
4. Telefon 11—24. Évtizedek óta az ország 
legnagyobb szállodáinak, vendéglőseinek és 
kávéházainak állandó szállítója. Fióküzlet: 
IV., Türr István-utcza 7. Telefon 11—48..)

„ J ó  b a r á t o k 11 ö s s z e jö v e t e le i :
Augusztus 21-én Doktor László vendég

lőjében, I., Albert-u 3. f-z.
Augusztus 28-án Schmauder József ven

déglőjében, IX., Bokréta-utcza 12.
Szeptember 4-én Gráf János vendéglő

jében, VI., Andrássy-ut 80.
Szeptember 11-én: Berta Gyula vendég

lőjében VII, Aréna-ut 5. (Schmidt Konrád- 
féle vendéglő.)

Szeptember 18-án: Bobár Mihály ven
déglőjében X., Pékerdő.

Szeptember 25-én Bakó István X., Asz
talos Sándor-ut 14.

Két heti szünet.
*X*X'»X'*X*X<M>.«k*X’nX*X*X«X’»X*X'»X*X'»X*X X*X»X»X»X

KÜLÖNFÉLÉK.
Esküvő. Zöldhelyi Sárika kisasszonyt 

Z ö ld h e ly i  Lajos fővárosi vendéglős kar
társunk cs kedves neje szcpmüveltségü leá
nyát, folyó évi szeptember hónap 1-én dél
előtt fél 12 órakor vezeti oltárhoz a dohány- 
utczai izraelita templomban C s e r i  József 
ur, özv. Csamperlik Salamonná fia. A tiszta 
szerelemből kötendő frigyen, Isten áldása 
legyen!

Vendéglő átvételek. Budán a Margit-kör- 
ut 14. szám alatt levő »Kispipa« vendéglőt 
L ig e t i  Imrétől C r i s á n Athanász és só
gora N e r in c z  Mihály, mint üzlettársak 
vették át. Uj kartársáink F a r k a s  István 
bátyánk buzdítására anyaipartársuiatunkba is 
beléptek. Isten hozta őket körünkbe! 
M a r to n  Ferencz iparunk terén már ta
pasztalt kartársunk a Váczi-ut 8. számú ház
ban uj vendéglőt nyitott. M a rt o n Ferencz 
kartársunk szintén beiratkozott ipartársula
tunk tagjai közé. Hozta Isten körünkbe! Uj 
vállalkozásához sok szerencsét kívánunk! 
— S c h r e t t n e r  Márton kartársunk az Iza- 
bella-utczában birt jóinenctú vendéglő-üzletét 
özv. B o ro s  Jenőnének eladta, ő maga pedig 
a Zuglóban a Gyarmat-utcza 42. szám alatt 
levő saját házában levő vendéglőt veszi át.

Miskolczon a pályaudvari vendéglő 111.

osztályú éttermét K ab in a  Ede kartársunk 
Y.cttc at. D ah n ic r  Antal Budapesten az 
trzsebet-körut 34. szám alatt levő vendég
lőt veszi át Bock Lajostól. — Budán a 
Mészáros-utcza 22. szám alatt levő saját há
zában J u r á k Mihály barátunk uj vendég
lőt nyit, melynek megnyitását a budai pol
gárok várva-várják. J u rá k  régebbi helyi
ségében most A sz n e r  János van, ki ven
déglőjében örök mécsest éget védszentjének, 
azért sokan kerülik. M á r to n  Béla, az 
egri »Kaszinó-szálló« volt bérlője bérbevette 
Budán az uj »Esplanade« nagyszálloda ét
termi helyiségeit. Üdvözöljük!

Halálozások. Hruska János fővárosi 
vendéglős szivszélhüdés következtében éle
tének 52. évében elhunyt. -  B á n y á sz  Béla 
trencséni vendéglős kartársunk életének 64. 
évében Trencsénben elhunyt. — B raun  
Ferencz vendéglős Kassán, életének 55-ik 
évében jobblétre szenderült. — P o p p e 1 
Elza kisasszony P o p p e l Miklós ipartársu
lati titkár okleveles tanítónő leánya rövid 
szenvedés után elhunyt. — B rü c k n e r  Jó
zsef budafoki bornagykereskedő neje 43 éves 
korában elhunyt. — M é s z á ro s  Sámuel 
soproni vendéglős életének 40-ik évében el- 
huunyt. — N o n n  Vilmosné, H o rv á th  Jó
zsef budai vendéglős kartársunk fiatal só
gornője jobblétre szenderült. Béke poraikra!

Uj nyuydijegyesületi tagok A „Szállodá
sok, vendéglősök, kávésok, pinezérek és ká
véssegédek Országos nyugdijegyesülete az 
elmúlt hó folyamán a következő tagokkal 
szaporodott: B u d a p e s te n :  Bánovszky 
Sándor (2000), Bánovszky János (4000), Bo- 
hácz János (600), Domschits József (2000), 
Drechsler Nándor (3000), Eggmann Oszkár 
(1200), Eszterle József (1000), Orosz Fe
rencz József (1000), Heigl József (1200), Ja
kab József (2000), Kovács Kelemen (600), 
Krismanits Gusztáv (1000), Kepes József 
(4000), Lőrincz Adolf (1000), Molnár Jenő 
(2000), özv. Mihalecz Józsefné (1000), Neu 
Mór (3000), Papp Lajos (600), Rauchbauer 
János (2000), Remiás Lajos (1000), ifj. 
Schwetz Mihály (2000), Schreil Győző (3000), 
Schwertetzky István (1000), Schárhánn Fe
rencz (1200), Spalt Ferencz (1000), Takács 
József (1000), Weisel Vilmos (100), vendég
lősök. Egerváry Géza (3000) szállodás. Tol- 
nay H. Rezső (1600) ellenőr. Adler Dénes 
(600), Hatz Ottmár (1000), Haudek Emil 
(2000), Uhl István (1000), Proschingcr An- . 
tál (1000), Schullek István (2000), Szabó Jó- I 
zsef (2000), Somogy Imre (2000), főpinezérek. ' 
Ziminermann József (2000), Zahner József ; 
(1000) szakácsok. Dindinger János (1000), 
Baránek János (1000), Szabó László (1000), 
Horváth Árpád (600), pinezérek. — A rad, 
Huttyán Kálmán (1000) főpinezér. — Ko
lo z s v á r  Farkas Antal (1000) csapos. —

P o z s o n y  Gammel Ferencz (1600), Krech 
Antal főpinezérek. — T e m e s v á r . Horváth 
János (2000), főpinezér. Heincz János (1000) 
szakács.

Kitüntetett magyar ásványvíz, A Mária- 
Jozefa kir. herczegasszony védnöksége alatt 
Bécsben megtartott nemzetközi élelmiszeb- 
kiállitás zsűrije szétküldte a dijakat. Az első 
dij'jial, nagy aranyéremmel és díszoklevéllel 
kitüntetett kiállítók között megint a Szent 
Lukács fürdő Kristály-forrás ásványvíz sze
repel. Ez a kitüntetés apnál hatásosabb, 
mert a nevezett kiállításon résztvettek az )ösz- 
szes nagyobb kutvállalatok és ez a k ál itási 
zsűri még sem térhetett ki a kitűnő magyar 
ásványvíz fölényének elismerése elől.

Balatoni vendéglősök ertekezieío A Ba
laton Szövetség a Balaton valamennyi ven
déglősét szeptember 9-re tanácskozásra hívta 
össze Balatonfüredre. Az értekezlet egyik 
fontos tárgya lesz, hogy amennyiben lehet, 
egyöntetű megállapodás létesüljön a kiszol- 

; ! gálás és az egységár tekintetében. Tanács
koznak ezenkívül arról is, hogy miként le
hetne megoldani azt a kérdést, hogy miként 

. a külföldön szokásos, a Balatonnál is meg
honosítsák a penziórendszert. Bizony szé- 

! gyen a balatoni vendéglősökre, hogy a 
nagyközönséggel szemben a legkomiszabban 

. jártak el. Egyes kontár-vendéglős kapzsi- 
: sága az egész osztály szégyenére vállik s 

nem csoda, ha fürdőző és üdülő közönségünk 
• szívesebben keresi fel a külföldi fürdőket, 

mint a hazaiakat. — A Balatoni Szövetség 
pedig hasson oda, hogy a Balaton mentén 
előkelő szakemberek bérelhessék a fürdő
vendéglőket. Tessék azokra annak idején 
nyílt pályázatot hirdetni.

Impozáns látványossaöa a fővárosnak a 
Zsigmond-utcza 38—40. szám alatt újonnan 
épült hatemeletes Grand Hotel »£ s p 1 a- 
n a d e« nágyszálloda, mely augusztus 15-én 
nyílott meg. Ezen uj építkezés által nem
csak a főváros nagyvárosi jellege haladt nagy 
lépésekkel előre, hanem úgy a fővárosban 
átutazó nagyközönség, valamint az itten rö- 
videbb vagy hosszabb időre tartózkodni kí
vánó fürdőző és üdülő közönség egy régi 
óhaja, hogy a főváros porától elkülönítve, 
mégis annak központjában, tiszta jó leve
gőn, a fürdők és legszebb kiránduló helyek 
közvetlen közelében, kényelmesen és jól íak- 

I hasson, megoldást nyert. Amennyiben az 
1 újonnan épült hatemeletes nagyszálloda a 

Rózsadomb tövében fekszik, szemben a Szent 
Lukács- és Császárfürdőkkel, mely termé- 
szetnyujtotta előnyös fekvésénél fogva, egy
oldali üde hegyi levegő, másoldalt parkos 
fürdők, a széles Duna folyam és Margitsziget 
közvetlen közelsége okozta szellős, ózondus

ÉRMELLÉKI BOR. Kitűnő, zamatos, több évjáratú és fajú borainkat ajánljuk megvételre, 
úgy hordóban vagy palaczkokban. A le g o lc s ó b b  n ap i á rb a n .  
Palaczk borok 0 7 literes üvegekben 70 till., hordókban 50 kor.-ért 
100 literenként már kaphatók. Nagyobb mennyiség vételnél árengedmény. 
Képviselőket keresünk. Megkeresésre részletes árajánlattal szolgálunk.

Czim: Kereskedelm i és Építési r.-t. m intapinezészete, B ih a rd ió s z e g .
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iniftWimanainnia Gyógyaszu^szamorodni és asztali bo
rai felülmúlhatatlanok. Kapható mindenütt. 
Á rje g y z é k e t k ív á n a tr a  in g y e n  kü ld . 

Központi iroda :
Budapest, VI. kér., Teréz-körut 25. sz.

ALVATOR a k ivá ló  b őr- és lith iu m o s  gyógyforrás, vese- és ha lhó lyagba jok- 
nál, köszvénynél, czukorbetegségnél, vö rhenyné l, emésztési és 

lélegzési szervek h u ru tja iná l k itű n ő  hatású.
SCHULTES ÁGOST Szlnyc-Lipóczi Salvator forrás-Vállalat, Budapest, V. Rudolfrakpart 8.

levegő veszi körül és igy egészségügyi szem
pontból úgy a fürdőző, mint az üdülő kö
zönségnek a legfontosabbat, a jó levegőt 
nyújtja. De nemcsak ezeknek, hanem a fő
városban átutazó, rövidebb tartamra itt tar
tózkodó közönségnek is előnyös a fekvése, 
mert a villamos mentén fekszik, a fővonalon 
és a keleti, nyugati, kelenföldi és délivasuti 
pályaudvaroktól majdnem egyenes vonalban, 
villamoson pár perez alatt elérhető. Maga 
a szálloda nagyarányú épülete, hatalmas mé
reteivel, ízléses építkezésével, már külsőleg 
is kellemesen hat a szemlélőre. Rendkívül 
nagy súlyt fektettek az épület tervezői an
nak belső berendezésére is és pedig a szál
loda hatalmas halijából bejutunk egyoldali 
la fényesen berendezett étt írembe, másoldalt 
a tágas, magasan épült kávéházba. Nagy 
társalgó-terem, kényelmes olvasó-, irószoba 
és fürdők. Az emeleti helyiségekhez modern 
személyszállító liftek vezetnek. A szállodá
nak 250 szobája van. Minden egyes szoba 
gyönyörű rézbutorberendezéssel, fölszerelve 
hideg, meleg vízzel, villanyvilágítással stb. 
Említést érdemel még, hogy a nagyarányú 
vállalatot gyakorlott, e téren már évtizedek

óta működő egyéniség, P a l la i  Miksa igaz- l 
gató-tulajdonos személyesen vezeti, ki egy- ' 
úttal a D eák  F e re n e z - s z á l lo d a  és az • 
I s t v á n k i r á 1 y-s z á 11 o d á k megalapítója 
volt. A szálloda vezetősége kitűnő ételek, 
italokról és ezenfelül még penzió-rendszerről ’ 
is gondoskodott, valamint az összes pályaud- j 
varokon saját autójáratokat tart fönn és re- i 
mélhető, hogy ezen agilis vezetőség, amely I 
a vendégek teljes kényelméről, kellemes itt 
tartózkodásáról, előzékeny és figyelmes ki
szolgálásról és útbaigazításról gondoskodik, | 
mihamarabb megnyeri úgy az átutazó, vala- I 
mint a hosszabb időre itt tartózkodni kívánó I 
uriközönség bizalmát.

M á l n a s z ö r p ö t
szállítok kitűnő balatomnelléki termésből 1 
főzve egy kg.-os üvegekben i'50 kor. ’ 
Nagyobb vételnél á r e n g e d in é n y. I 
Csemegemézet ajánlok öt kg.-os postadó- I 
bozban bérmentve 9 — korona. Ajánlok ! 
likőrök készítésére gyümölcs likörcszencziát. ! 

Halnaszörpfözde Siófok..

V en d ég lő  e la d á s .
Budapest főváros közvetlen szomszédsá

gában egy 14 év óta fennálló jómenetü 
vendéglő üzlet, házzal együtt 20,000 koro
náért átvehető, a hátralékos összeg pedig 
5°/okal törleszthető. A vendéglőhöz tarto
zik utczai lakás, vendégszoba, söntés, téli 
veranda, nyári veranda, tánezterem, fedett 
tekepálya. Az összes helyiségek villanyvi
lágítással vannak felszerelve. A kerthelyi
ség jávor és akáczfákkal beültetve, 1000 
személyt befogadhat. A vendéglőt a jelen
legi tulajdonos örökölte, de inért más szak
mabeli ember, kénytelen méltányos áron 
eladni. Ajánlatok „Nyári kerthelyiség'* czi- 
men Budapest, Vili., Rákóczi-ut 73., a 
„Debreczen" kávéházba czimzendők.

( Száz hektó fehér hor I  
eladó, líj. Kónya Pál, I  
H Lajosm izse. (P est-m .) „

G R A N D  □  A N T  A □  N A G Y  □

HOTEL bSPLANADE SZÁLLODA
Budapest, III. Zsigmond-utcza 38=40. :: Telefon 130=35.

A Szent Lukács- és Császár-
g y ó g y f ü r d ő k k e l  s z e m b e n  ( R ó z s a d o m b  p a r k o s  t ö v é b e n ' )

A modern technika legújabb vívmányainak alkalmazásával, teljesen újonnan épült

hat emeletes szálloda p a z a r  f é n n y e l

b e r e n d e z e t t  : 250 szobával.
Eézbutor, központi gőzfűtés, minden szobában hideg-meleg viz, villanyvilágitás liftek 
külön olvasó-, társalgó-, irószobák stb. stb. :: Ú r i -  é s  n ő i  f o d r á s z  a  h á z b a n . ’

Elsőrangú étterem és kávéház!

PALLAI MIKSA, igazgató-tulajdonos.
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N agyszom bat sz . kir. város tanácsátó l
6001— 1912.

BÉRBEADÁSI HIRDETMÉNY.
Nagyszombat, sz. k ir . város tanácsa a 

város tulajdonát képező.

„PANNÓNIA" SZÁLLODÁNAK
1913 évi január hó I töl keztlödöleg 1920. 
márczius 31-ig leendő bérbeadása czéljá- 
ból ezennel zárt ajánlati versenytárgyalást 
hirdet.

Felhivatnak ennélfogva mindazok, akik 
ezen bérletre pályáznak, hogy szabályszerű 
zárt írásbeli ajánlatukat, valamint i5Ó0 ko
ronának, a városi letéti pénztárba bánat
pénz czimén történt elhelyezéséről szóló 
nyugtát f. évi október hó 31-én déli 12 óráig 
a városi számvevőnél annál is inkább be
terjesszék, mert később érkező ajánlatok 
figyelembe vétetni nem fognak.

Az ajánlatok odaítélése fölött a v. kép
viselőtestület dönt, fentartván magának a 
jogot az ajánlatok közül tekintet nélkül az 
ajánlott bér nagyságára teljesen szabadon 
választani, esetleg valamennyi ajánlatot 
visszautasítani.

Az ajánlat alternatív lehet, azaz ajánlat 
tehető a bérletre a helyiségeknek a mostani 
alább jelzett beosztásával, a midőn is a 
szállóépület áll:

Földszinten egy nagyobb utczai étte
remből, tálaló helyiségből, söntés helyi
ségből és e mellett egy kisebb helyiség
ből. portás szobából, továbbá fakamrából, 
pinczéből; jéggel megtöltött jégveremből 
s egyéb helyiségekből.

Az I. emeleten: egy ezidőszerint kávé
háznak használt, mulatságok, estélyek, ki- 
sebbszerü előadások, hangversenyek meg
tartására alkalmas, díszített, tágas és ma
gas díszteremből zenekarzattal és az ut- 
czára eső erkéllyel; emellett egy biliárd- , 
terem és három egymásba nyíló utczai 
vendégszobából, közös folyosóra vezető ' 
külön ajtókkal; tágas konyhából ételszál- j 
litó lifttel a földszintre ; a konyha mellett 
3 egymásba nyíló helyiségből.

A II. emeleten: 6 külön á'ló közös folyo
sóra nyíló utczai és egy kisebb cseléd
szobából. A padlás az egész szálló felett 
a bérlő rendelkezésére áll.

Vagy pedig tehető az ajánlat akként is, 
hogy az első emeleten jelzett billiárd terem 
3 vendégszoba alakittatik vissza, mely 
esetben azonban a helyiségek kávéházi czó- 
lokra nem használhatók.

A szállodában a szükséges számú illem
helyekről, továbbá házi vízvezetékről és 
légszesz bevezetésről gondoskodva van.

A részletes bérbeadási feltételek a vá
rosi számvevőnél a hivatalos órák alatt 
betekinthetek, esetleg megszerezhetők.

Nagyszombat, 1912. évi ju lius hó 31-én.

A városi tanács.

Külön terem  kerestetik .
Vendéglői különtermet keres egy fővárosi 

„Műkedvelő Kör", hol hetenként egyszer 
esetleg kétszer taggyűlést vagy szinipróbát 
rendezhet kb.40 tag megjelenésével Előnyben 
részesülnek azon vendéglők melyek a bel
városban vagy környékén vannak s eset
leg különbejáratuak és zongorával rendelkez
nek. Az utóbbi nem feltétlenül szükséges.

Választ „Műkedvelők** címre kérünk IV., 
Molnár-u. 10. II. ént 9.

Síkjás nagyk özség  elöljáróságától
2134. szám. — I. 1912.

Hirdetmény.
Siklós nagyközség ezidőszerint) alulírott 

elöljárósága közhírré teszi, hogy a község 
tulajdonát képező

„Pelikán66 szálloda 
és nagyvendéglőt

Siklóson a községháza tanácstermében
1912. évi augusztus 29. délelőtt II órakor 
(zárt ajánlatok benyújtása mellett) 1913. 
évi január 1-től 1918. évi december 31-ig

haszonbérbe adja.
Ajánlatok zárt és lepecsételt borítékba [ 

helyezve a község elöljáróságánál az ár
verés napjának d. e. 9 órájáig adhatók be, 1 
— később érkező — nem kellően felsze
relt vagy távirati ajánlatok figyelembe 
nem vétetnek.

Ajánlattevők tartoznak ajánlataikat az 
5 4 0  koronában megállapított bánatpénznek a 
községi pénztárba történt letételét igazoló 
elismervénnyel felszerelni

Közelebbi feltételek a községi jegyző 
hivatalos helyiségében, a délelőtti irodai 
órák alatt betekinthetők.

Ajánlatok fenti határidőben bontatnak 
fel, ott az ajánlattevők vagy megbízottaik 
jelen lehetnek.

Siklós, 1912. augusztus hó 7.

Heufner Lajos s. k. Istokovits Gyula s. k.
jegyző. bíró.

Kiadó szálloda
f• Hátszegen, a Vasut-utczában, 

az állomás szomszédságában 
épült

f•
:: szálloda és :: 
vendéglőhelyiségek

a benlévő berendezéssel együtt 
1912. október hó l-töl kezdődő
3 évre, eselleg 6 évre bérbeadó. 

Ilalmérési engedélyt bérlő a 
bérlet tartamára szerezhet

„H u n y a d m e g y e i
E lső  T a k a ré k p é n z tá r" , 

H Á T S Z E G E N .

Kezelői állásra
pályázatot hirdet, a következő javadal
mazással :

Természetbeni lakás, mely áll 2 szoba, 
konyha, pin^ze és mellékhelyiségekből.

Játekpénzek 10 %-a.
30 mm szén és 40  mm tűzifa e 

helyiségek fűtésére. 240 kor. világítási 
es egyéb apró szerelések beszerzéséra 
átalány.

Mindennemű ételek és italok te'jes 
jövedelme.

A „Casinó** korlátlan kimérési engedél
lyel bir a tagok részére. A tagok száma 90.

Egyéb feltételekre készséggel válaszol 
az elnökség.

Csakis fiatalabb nős egyének pályáz
hatnak- Esetleges mellékfoglalkozás meg
engedve.

flz állás okt. 1-én elfoglalandó.
Kiskunmajsa, 1912. aug. 1-én.

A z  E ln ö k s é g .

Szálloda eladás.
■

■

Balaton partján látogatott für
dőhelyen 50 minden kényelem- 
mel berendezett szobával biró 
szálloda a tulajdonos vissza
vonulása miatt olcsón eladó, 
vagy kedvező feltételek mel
lett bérbeadó. Ajánlatokat 
„Kedvező tőkebefektetés355“ 
jeligére Blockner 1. hirdetési 
irodája, Budapest, továbbit.

B

■
[ÉLADÓ, TAMÁSIBAN (TOLNA M.) I

egy kitűnő jó  fo rg a lm ú

korcsm a vendéglő =
— -  - é s  m észárszék
házzal, elköltözés miatt azonnal 
—  — eladó. —
Bővebb felvilágosítással szolgál

r B r e u e r  Sám uel, T am ási. T olna in.) I

Eladó vendéglő.
4 Pázmándon, (Fejér megyében) . 

egy jó forgalmú vendéglő mé
szárszékkel és hentesüzlettel, 
pálinkafözdével és nagy pince 
felszereléssel szabad kézből 
eladó. Bz épület a fenti üzlet- 
helyiségeken kivül magában 
foglal 3 szobát, 2 konyhát, 2 
istállót és több mellékhelyisé-

< get. — Bővebb értesítést ad: t>

T ó ti Imre Pázm ánd. (Fejérm.) 
VENDÉGLŐSÖK FIGYELMÉBE!
—  Nagyobb mennyiségű és jobb minő- __

ségü érmellékl borok beszerzé
sére kér megbízást egy teljesen 
megbízható szakember, ki meg
bízójával állandó összeköttetésbe 
kíván lenni. Czime : Kopányi Imre,

— ------- Margittá. (Biharm.) — —
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Császárflirdö Budapesten. Nyári és téli gyógyhely 
az Irgalinasrend kezelése alatt. Kénes bévvizű 
gyógyforrásai páratlanok. Ezek a források bő
ségesen táplálják vizükkel az intézet valamennyi 
fürdőjét úgym int a gőzfürdőt és népgőzfiirdöt, az 
egyes- és közös külön nőt- és férfi-iszapfürdőket 
(iszapborogatások), márványkdd-, porcellán- és kő- 
fürdőket, valamint török- és horganvkád-fürdőket, 
továbbá a hőlég-, szénsavas- és villamosfiiidőket. 
Ezekből a dús gyógyforrásokból kapja vizét a 
continensen egyedül dlló női- és a férfi-uszoda is. 
A Császárfürdő kiváló gyógyító ereje nemcsak 
csúszós bántalmak és idegbajok ellen, hanem 
sok más betegségnél is általánosan elismert. 
Ivókúrája kitűnő gyógyhatású hurutus légző
szerveknél és altesti bántalmaznál. Lakőszebai 
kényelmesek; berendezésük a különböző igények, 
hez van szabva. Jutányos árak. Minden tékintet- 
ben szoliditás. Gyógy és zenedij nincsen. Pros- 
dektust ingyen és bérmentve küld az Igazgatóság-

Temesvári Polgári
Sörfőzde Részv.-Társaság

Temesvárott.
Hazánk legnagyobb vidéki sörfőzdéje tisz
telettel ajánlja a legfinomabb világos söröket 
pótló dupla korona sörét, azonkívül kitűnő 
minőségű márcziusi, udvari, dupla márcziusi 
bajor, stb. sörét. Különlegesség: Corvin-sör.

(Corvin védjegygyei.) 
Árjegyzékkel szívesen szolgál a vállalat. 
Budapesti főraktár: IX.. Gyep-utcza 58.

Elő csirkék szállítása.
Vendéglősöknek és magánosoknak szép,
idei rá n ta n i és s ü tn i va ló  

c s irk é t s z á llít  é lve
páronkint 2 koronától, 2 ko

rona 50  fillérig

B e e r  G éza
ífS z ö g lig e t,  (Abauj- 

Torna-megye).

Vendéglősök figyelmébe!
A legjobb kompositiót rum, szilvorium, 

likőrök stb. készítésére az „OLÍVA" Pozsony
ból vámmentesen és bérmentve szállítja”

Jégszekrények
sörkimérő készülékek 
szabad, szerkezettel, 
: étekhütők minden : 
célra legolcsóbb gyári 
:: árban. ::

Alapittntott

1873.

S T IL L E R  J Ó Z S E F
csász. és k lr. szabad, jégszekrények gyára 
Budapest, VII., Kazinczy-utcza 6/b. 
ezelőtt VII., Nagydiófa-utcza 22.
F iq y e le m ! Czégemre figyelni lessék, 
i — az nem társns, egyedüli

tulajdonos S T I L L E R  J Ó Z S E F .

Borral legjobb a valódi

KRONbORFI
savanyuviz-fröcscs.

Pinczérek figyelmébe!
Fő- és fizetőpinczérek, kiknek oldalzsebtárca (papi
rospénz) vagy pinczértáska (apró- és ezüst számára) 
van szükségük, a melynek feneke nincs főbbé külön 
beillesztve, hanem a felsőrész az aljával egy darab
ból készült -  a legjútányosabb árak mellett szerez

hetik be.
Á r a k  8 - t ó l  12 k o r o n á ig .

Molnár Vilmos
kesztyű- és sérvkötögyárosnál. 

Budapest, V II. ,  K áro ly -kö ru t 2 8 . szám .
(Központi városház.)

Quinmi- és lialliólyag-kUlönletíesséKek tuczatonként 2, 3, 4, 5 és 
6 forint. Nagy raktér a legkiválóbb gyártmányú görcsér, gumi- 
harisnyák, sérvkötök, szuszpcnzoriiimok és a legkülönfélébb 

betcgápolási czikkekben.

Majman József K ’e .tv í"
Német-utcza 21. sz. Szállít vendéglősök, kávé
sok, korcsmárosok stb. részére a legjobb 
minőségű virstliket. kolbászokat napi ára
kon. Megrendelések pontosan teljesittetnek.

Ezernél több kiváló orvos és tanár ajánlja.
1 9 0 8 . ST. LO U IS  G R flN b  PRIX.

Külföldi utazáson kérjen mindenütt Szt.-Lukácsfürdői 
KRISTdLY-rtSVrtNYVIZET !

A KRISTÁLY
f  fi 1*1*51 C szénsavval te lite tt ásványvize hasz- IUI I do nos ita l étvágyzavaroknál és emésztési 
nehézségeknél. A legtisztább és legegészségesebb 
asztali és borviz. — Hathatós szomjcsillapitó. — 
V idékre és külföldre fuvardijmentes szállítás. — 
Kérjen árjegyzést. — Szénsavtelités nélküli (öltés 
is rendelhető, mely hasonló enyhesége folytán pó
to lja  a franczia Evian és St. Galmier vizeket.

Szt. Lukácsfürdő Kutvállalat Budán.

Magyarország legkedveltebb élczlapja. 
Megjclen minden vasárnap. Egyes szám 15 krajczár. 
Előfizetési ár: Egész évre . . .  6 fr t  

Fél évre . . . .  3 frt 
Negyed évre . . . 1 frt 50 kr 

Szerkesztőség és kiadóhivatal: 
Budapest, V III, kér., Rökk Szilárd-utcza 4.

Gyártelep: Központi iroda:
Vili., Magdolna-utcza 16. Vili., Népszinház-utca 12.

Telefon 17-65. Telelőn 141-04.

„HULLÁM** SZIKVIZ-GYÁR
Társtulajdonosok:

Csanádi Törlik Gerti és Kutschera József.

J é g s z e k r é n y e k e t
a legjobb k iv ite lb en  készít 
és szá llitt. 50%  jégm egtaka- 
ritás  40%  árm egtakarítás.

MENDEL0V1TS FARKAS
jégszekrénykészitŐ

Budapest, VII., Rákőczy-ut 64.

Z V O D A  F E R E N C Z
„Hungária" mángorló-gép gyára LOSONCZON

Kitüntetve az országos vas- és fémipari 
kiállításon, valamint a pécsi országos ki
állításon éremmel. Minden gépért 3 évi 
jótállást vállalunk. A legújabb szab. „Hun
gária" mángorló-gép egyszerűbb kivitelben 
50 cm. keményfahengerekkel fényezett asz
talkával csak 40 K. 1. sz. „Hungária** mán
gorló-gép, kovácsolt vasálványnyal 500 mm. 
hosszú, 2 drb. fényezett keményfahenger- 
rel és fényezett keményfa-asztallal. Ára 
50 K. 11. sz. , .Hungária*' mángorló-gép, ko
vácsolt vasállványnyal, 600 mm. hosszú 2 
drb fényezett keményfahengerrel és fénye
zett keményfa asztallal Ára 60 korona.

E ladó fü rdő te lep  és 
vendéglő.

A Balaton felsőpartjának egyik leg
szebb részén fekszik a máris Világ
fürdővé fejlődő B. Almádi közvetlen 
közelében, 83 türdö kabin, váróterem, 
tyúkszemvágó, ruhatár stb. és ven
déglői helyiségekkel, vasút és hajóál
lomásokhoz közel. Üzletvezetés hiányá
ból eladó, bővebb fölvilágositást Mes
ter János tulajdonos : Balaton-Almádi.

Eladó szálloda,
M á r ia -R a d n á n  (Arad-megyében, nagy 
bucsujáró hely) a „Fekete Sas" szálloda 
eladó. Bővebbet Szász Péter tulajdonosnál 

ugyanott.

Czukordinnye.
10 (liz) darabtól feljebb darabonként 
20 fillértől 30 fillérig ab Zenta gyors

áruként szállít

K is s  Is tv á n
d in n y e k lv i te l i  ü z le t e

Z e n ta .
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SAJT
Számtalan kitüntetés!

E m e n t á l i  
r é p c e la k i  
T r a  p  is t a  
R o  m a d o u r  
c s e m e g e

ajánlja é s  te a v a j

S t a u f f e r  é s  F i a i
sajt- és vajgyárak 

R é p c e l a k  (Vas megye).

«€«««€€«
í  HIRMANN FERENCZ X I

? Készít gőz-, viz-és légszeszvezetékhez szűk- *
,h seges rézarukat. Bor-, és sör-szivattvnk n it! 
zp ?® Lj‘ *m6f öi k6szülé.keke t légnyomással, va- *  
?  •AkiÁ’i1 'n,.nde',ncmu rézcsapokat, fémfelirati 
& ablákat és rézsulyokat. Alapított 1880- Ij

bau. — Az 1896. ezredéves orsz. kiállitá- «’ 
són az allami ezüst-éremmel kitüntetve. rt>

Hesiíesüzlet-eladás!
Nyíregyházán elektromos hajtóerőre be 

rendezett export hentesüzlet,
jóforgalmu vendéglővel

és házzal haláleset miatt eladó.
Évente 1200 darab nehéz sertés vágás

1200 mázsa szalona kivitel.
Felvilágosítást ad:

özv. ifj. Bakzár Lajosné
N y íre g y h á z á n .

MURAKÖZ! BOR ELADAS.

□
 A Csáktornyái grófi várpinczéből | |
233 hectoliter bor fog eladatni az I | 
1907—1908 evekből. Bővebb felvi- I : 
= = = = =  lágositást ad ----- I— I

AZ URADALMI TISZTSÉfi CSÁKTORNYÁN.
!

150 hl. saját termésű kitűnő minőségű zöld-fehér homoki 
fajbor, esetleg kisebb mennyiségben is 56 kor. franco ki
rályhalmi állomás, esetleg kölcsön hordókban HEINRICH 
KÁLMÁN szölötelepén, HORGOSI-KIRÁLYHALOM, (Csonyrad m.)

R E IT T E R  O S Z K Á R
főkapitány : fajbaromfi gazdasága

N a g y  b e c s k e r e k

Ilim tojó

Hófehér óriási nagy angol korOIW
emdeni liba .................. 25

Hófehér óriási pekingi kacsa 10 8
Hófehér Wyandotle 

(amerikai kitűnő teli tojók) 10 S
Hófehér Orpington . . . 10 8
Sárga Orpington . . . . 10 8

Hazai és külföldi legelső és legnagyobb kitüntetések.: Állami nagy aranyérem. 
F a jtis ztas ágért jó tá llás  I

Kitüntetések: Arad, Budapest, Belgrad, Berlin, Lovrin, Lúgos, Nagy' 
becskerek, Nagyvárad, Pozsony, Pécs, Pacsova, Szófia, Szeged, 

Szatmár, Szabadka. Temesvár, Veszprém, Wien, Zenta.

A Szt. Lukács-fürdői Kristályforrás vegyielemzése.
Orsz. m. kir. Chemiai Intézet.

Az intézet k ikü ldö ttje  által személyesen vett »Kristály« forrásbó 
származó vízminta vizsgálatának eredménye:

A viz hőm érséke...................  .....................................................25.3 C"
A viz fa jsulya 18 C -o n ...................................................................  1.0008

Chem iai vizsgálat.
1000 gr. vizben találtatott:

Kálium ( K i ..................................................................................  ü0ü9f gr
Nátrium ( N a ) ............................................................................... ? *
Calcium ( C a l ................................................................
Magnesiuin ( M g ) ........................................................
Aas ( F e ) .......................................................................
Chlor (Cl) ...................................................................
Sulfat (SO4) ....................................................................
Hydrocarbonat (IICO8) .............................................
Siliciumdioxid (SiO8) .................................................
Szénsav (COa) 44.66 cm’ .............................................
Organikus anyagot, úgyszintén salétromsavat és ammóniákat a víz 
nem tartalmaz és Így a .K ris tá ly , forrásvizet igen tiszta calctnm és 
magnesium-hydrocatbonatos ásványvíznek minősítjük. Bakteriológiai 
szempontból pedig az állami Bakteriológiai Intézet ezen vizet tisztának 

és kifogástalannak minősítette.
Budapest, 1908. márczius 17-én.

Orsz m. k lr. Chemiai Intézet Budapesten.

0.0465 
0 0004 
0.0331 
0 1181 
0.5002 
0.0169 
0.0880

M. kir. Tud. Egyetem I. Chemiai Intézete.
A forrás hőm érséke......................................................................  25.75 C
A viz fa jsulya 17 5 C -o n ..............................................................  1.00074
A viz fagyáspontja 0.035 C, osmosis-nvomás 07421 atm., elektromos 

vezetőképessége 0.0008661 ohm. cm.

Chemiai vizsgálat.
1000 gr. •vízben találtatott:

Kálium ( K ) .................................................................................. 0.0070 gr
Nátrium ( N a ) ..............................................................................  0.0328 «
Calcium ( C a , .............................................................................. 0.1328 <
Magnesium (Mg) ......................................................................  0.0252 «
Vas ( F e ) .....................................................................................  0.0001 «
Chlor (Cl) .................................................................................  0.0338 «
Sulfat (SO4) .................................................................................. 0.1118 «
Hydrocarbonat (HCOg)...............................................................  0.5194 «
Siliciumdioxid (SiO2, ...............................................................  0.0170 «
Szénsav (CO2) .............................................................................. 0.0878 «

összes szénsav (CO2) ....................................................  0.6425 «

E nagy mélységből fakadó, állandó összetételű ásványvíz se ammó
niát, se salétromsavat, sem saalétromossavat nem tartalmaz, organikus 
anyag úgyszólván nincs benne s így a chemiai analysis alapján a 
• Kristály* forrás igen tiszta calcium- és inagnesium-hydrocarbonatos 

ásványvíznek miuősitendő.
Budapesten, 1900. április 12-én.

A m. k ir. Tud. Egyetem I. Chemiai Intézete

.. ..„„L A  v iim n í n rhemia tanára- a m tud. akadémia tagja: A Szt. Lukács-fürdői Kristályforrás vize tiszta calcium- és magne
D r. Bankó Vilmos a «na , mélységből fakadó forrás vize a szó szoros értelmében kris álytlszta, ideálja a tiszta

á S ^ S e k  - * S X Í : C Í » 5 í  Dr. H a S  V ilm o /z . k „ a ebe,ni. tanár., a tud. akadémia «ae)a.

A .K ris tá ly -fo rrá s  több ásványralkatrészt és több természetes szénsavat is tartalmaz, mint o két világhírű és a tranczia kormány 
által közérdek! jelleggel felruházott gyógyvíz,
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A N IM O
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Első magyar részv. serfőzde
Gyártelep és központi iroda: Kőbánya 

Telefon szám: 52—60.

Városi iroda: Vili., Eszterházy-utcza 6. 
Telefon szám: 52—59.

Palaczksör osztálya: X. kerület Kőbánya. 
Telefon szám: 56—58.

L I T T K E  L.
p e z s g ő b o r g y á r - te le p e  P É C S .

Főraktár: Budapest, IV., Szép-utcza 3.
Frigyes főlierczeg 
ő császári és k irá 
ly i fensége, Salva- 
to r Lipót 6 cs. és 

kir. fensége és 
„Nemzetközi Háló
kocsi" és „Európai 
Express Vonat-tár
saság" szállítója.

PEZSGŐFAJOK:

„SPORT GRAND 
VIN SEC", „CA- 
SINO EXTRA SEC" 
„FORENGLAND" 

(savanykás) „BR1- 
TANIA EXTRA 

DRY" (cukor né ík )

M USCHDNG * BUZIASFÜHDD

BUZI ÁSIPHDMIX"""’
B A K T É R IU M M E N T E S
ÜDIT-GYÓGYIT. KAPHATÓ MINDENÜTT
Budapesti főraktá r: Eötvös-utca 44. Telefon 86-53

Andrényi “ Ú  Sec
Hagyományos franczia módszer.

Kapható minden füszerkereskedésben, ká
véházban, vendéglőben.

r m T iii — ihmii»h iiiiii i  BaasMwaKkT." ;
A húgyhajió és húgysavoldé 
vizeK királya, bőr- és dús 
lithioD-tartalmu ásványvíz.
Kutkezelőség Eperjes. Megrendelhető a Ma- 

j  gyár Ásványvíz forgalmi és kiv ite l társaság- 
1 nál, Budapest. Teréz-körut 22. Telefon 162-84

T e lje s  ita lm é ré s i b e re n d e z é s e k ,
s ö rk im é rő -k é s z ü lé k e k

fo lyékony  szénsavval, vagy légnyomással va ló  üzemre,
p á l i n k a - ,  s ö r -  é s  b o r k i m é r ő - p u l t o k ,  k im é r ő c s a p o k ,  v e z e t é k e k  

é s  a z  ö s s z e s  s z e r e lv é n y e k

D r. W Á G N E R  
É S  T Á R S A I ,

Bpest, IX., Tinódy-utca 3, 
elsőrendű

k ü lö n le g e s s é g i  
g y á r t m á n y a .

Legnagyobb gyár észak- 
mában.

Tessék 16. számú á r
jegyzékünket kérni.

Szálloda berendezések

Britek J. Henrik
vas- és rézbutorgyára

B u d a p e s t.
Gyár: IX., Liliom-utcza 8. szám. (Saját 

házában.)

Mintaraktár és iroda: VI., Andrássy-ut 32.

Ajánlom dúsan felszerelt raktáromat vas- 
és rézbutorban, olcsó árban és kedvező 

fizetési feltétellel.

fagylalt, jegeskávé, hidegké- 
szitmények előállításánál a jég 
sózására valamint hűtőkészü
lékekhez. Minden felvilágosí

tást és értesítést szóbeli vagy Írásbeli kér- 
dezősködésre díjmentesen nyújt
J Magyar Királyi Sójövedék Vezériigynőksége

BUDAPEST, V„ Váczi-körut 32. sz.

Iparsó

B E I T Z  J Á N O S
miiesztergilyos dókoósó 'llárdgolyó gyár 

Raktáron ta tok Caram- 
bol és fordító  billiárdokal, 
márvány asztalt, „Thonet" 
széket, csillárokat és min
denféle ksréházi beren

dezéseket.

B U D A P E S T ,
V I. A k á cz fa -u . 55.

T E L E F O N  81—90.

Seifert Henrik és Fia
cs. és kir. udvari te k e a s z ta lg y á r .
Császári és királyi szabad, jógszekrénygyár.

B u d a p e s t .  V II.. D o b - u t c z a  9 0 .  sz.
Á rje g y zék e k  v id é k re  in g y e n  é s  bó rm en tve

VendéglíUkávéházbérbeadás
Bérbeadó folyó évi október l-ére a RÁCZ 

KÉVÉI KASZINÓ TULAJDONÁT KÉPEZŐ

„Fekete Sas“ vendéglő és 
kávéház.

Érdeklődőknek bővebb fe lv ilá g o s ítá s sa l  
szo lgá l a „RÁCZKEVE1 KASZINÓ - e ln ök 

ség e , R áczkevén.



1912. augusztus 5.
VENDÉGLŐSÖK LAPJA

,MUNDUSC
EGYESÜLT MAGYAR HAJLÍ
TOTT FABGTORGY ÁRAK 8.-T

Központi iroda:
BJDAPEST, V., BÁLVÁNY-U. 4. 

Telefon 89—51.
R aktár:

BUDAPEST, IV.. KOSSUTH LAJOS-UTCA 15. 
Telefon 107—64.

GYÁRAK: Beszterczebánya, Boros- 
jenö,Ungvár, Varasd, Vrata. 

M indennem ű h a jlíto tt  fabú to r 
és k e r t i  bú to r.

Ajánlja kávéházi és vendéglő beren
dezésekre csinosan kiállított, gyárt

mányait.

BRUNNI SOR.
(N in c s e n  k a r t e l l b e n . )

Brünni sörre rendelések felvétetnek B u d a p e s t ,  V II .  
k e r ü l e t ,  M u n k á s - u f c z a  3 . s z .  Telefon 2 4 — 89.

'  ®u<*a °̂'í* Magyar Királyi Pinczemesterl Tanfolyam által kezelt

W  k in c s tá r i b o ro k
és a földmivelésügyi magy. k ir. minisztérium felügyelete.alatt álló 
„Magyar K irá ly i Országos Központi Mintapincze11 Főelárusilója! 
R FI A T IM V  A D T IIP  Központi iroda és raktár: Buda- 
U L L n  1 11̂ 1 i pest ü llő l-u t 60. Telefon 53-32.

fllapitta tott fllapittatott

’825' ’825'

HUBERT J. E. 
POZSONY.

C s á s z .  é$  kir. u d v a r i s z á llító .

Különlegességi Különlegességi

„G E N T R Y  C L U B "
a b u d a p e s t i  o r s z .  k a s z in ó  p e z s g ő je .

Gyöngyös város polgármesteri hivatalától.

14329—ki. 1912.

H aszonbérbeadási hirdetmény.
Gyöngyös város képviselőtestületének 1911. 367— 

XXV. sz. határozata folytán a város tulajdonát képező

mátraíüredi (p. benei) vendéglő és szá llod a
h a s z o n b é r b e a d á s á r a  Gyöngyös város tanácsa 
pályázatot hirdet.

Felhivatnak mindazok, kik a város tulajdonát képező

m á t r a í ü r e d i  vendéglő és sz á llo d á t
1913. január 1-től 1915 deczemher 31 ig három évre ki
haszonbérelni óhajtják, azok ajánlataikat legkésőbben 
1912. szeptemher 15-ik napja d. u. 5 óráig Gyöngyös város 
közigazgatási iktató hivatalába adják be. A későbben 
beérkezendő, dróton vagy távbeszélőn beadandó aján
latok, utóajánlatok figyelembe vétetni nem fognak, — 
el nem fogadtatnak.

Ajánlattevő a haszonbéri feltételeket a hivatalos 
órák alatt a kiadóhivatalban megtekintheti, ahol is a 
feltétel egy példányát díjmentesen átveheti, melyet kel
tezve. két tanú előtt aláírva ajánlatához csatolni köteles.

Az ajánlatot tevő a megajánlott évi bérösszeget 
számmal és írásban olvashatóan a felajánlott évi haszon- 
béri összeg 10" "-át készpénzbsn vagy óvadékképes érték
papírban az ajánlat beadása előtt a város közpénztárába 
letenni és ennek megtörténtéről szóló igazolványt aján
latához becsatolni tartozik.

Gyöngyösön, 1912. ju lius 20-án ta rto tt tanácsülésből.

Bakó Sándor v. tanácsos,
polgármester helyett.

í  W W  . " .  W W  ■■■ . " .  V  V  A



12 VENDÉOLÖSOK LAPJA 1912. augusztus 29.

ajánljuk állandóan rendelkezésre álló, s a já t  h a lá s z a 
tu n k b ó l fo g o tt , minden fajú f r i s s  d u n a h a - 
la in k a t, melyeket t. rendelőinknek a legolcsóbb napi 
áron, b á rm ily  k is  m en n yiség b en  is , a le g n a 
g y o b b  gonddal csomagolva és pontos időre szállítunk.

F ő h e rc z e g i h a lá s z a t i 
k ö z p o n t ,  A p á t i n  (Bácsm.)

Zamatos hegyi fajborokat
vendéglősöknek m érsékelt árban szá llít a

Visontai és Mátrahegyaljai Szőlőtelepek
Borértékesitő Részvénytársasága

Központi eladási iroda és igazgatóság: GYÖNGYÖS (Hevesin.) Főtér, Luby ház 
(uj Bankpalota).Postafiók 1. Sürgönyeim: VISONTAMÁTRA. — Telefon 99. sz. 
540 hold saját hegyi-oltvány minta szőlőtelepeinknek átlagos évi termése 
12000 hl. A borok telepeinken személyesen megtekinthetők és kiválaszthatók. 
Próbaküldemények 50 lite rtő l fölfelé kölcsönhordókhan utánvéttel szállíttat
nak. — Nagybani bevásárlásoknál kedvezményes árak és fizetési fe ltételek 
engedélyeztetnek. Ujbor-árak fajok szerint lite rje  48fill.-tő l 80 fill.- ig . Óbor-árak 
fa jok  szerint lite rje  60 fill.-tő l lOOfill.-ig. EGRI BOROK. Szőlőtelepeink elnöke, 
n a g y m . d r .  K á l l a y  Z o l t á n  u r  v .  b . t .  t .  I le v e s m e g y  e  f ő is p á n j a  
egri pincéjéből származó óborok, fa jok és évjárat szerint lite rje  6 ' 10Ó fill.-ig  
Szőlőtelcpeinken legutóbb kiváló minőségű és a szokottnál isjobii fa jborokat te r
meltünk. A t. vendéglős urak egész évi borszükségletüket kedvező feltételek mellett 
(részletekben! szállításra is) méltányos árban előjegyezhetik. Budapesti képviselet 

X, Bánya-utcza 12. Telefon 122-41. Kassai képviselet Meleghy Aladár Béla ur.
Zala, Vas és Somogy megyei képviselet Polgár Dávid és Társa Budapest, 

VI., Frangepán-utcza 12.

K ő b án y a i P o lg á r i  S ö rfő z ő  
R é s z v é n y -T á r s a s á g .  

Budapest-Kőbánya.
Gyártelep és központi iroda: IJ(., MRGLÓDI-UT 17. i  Ifalnielíi rilliaii menlén. 

Telefon: 55— 03 és 56—46.
Városi raktár és iroda: Vili,, ÍIÉPSZIMHÁZ-UTCZn 22. Telelőn 56-43. 
Kiviteli telep: FIUME Via Ciolla 18. . .  Telelőn 484 és 681.

"l C SUIUKei .. ......vo oon.mjn
bán  es palaczkokban m in d e n  v i l á g r é s z b e .  Amely kiállításon részt vettünk, 
mindenütt a legmagasabb díjjal lettünk kitüntetve, 7 Grand Prix tanúskodik sörünk 
paratlan minősege mellett. Nem kisebb sulylval b ir söreink megítélésénél azon 
kimagasló tény is, hogy az összes velünk egykorú sörfőzdék között egész 

Európában mi gyártjuk a legtöbb sört.
KéiP^ S-,1! t r Í"Jí vannak az o rszáfí minden je lentékenyebb, helyén és 
í1 k .u lto lb  íőbb piaczain, m int: Wien, Milano, Venezia, Róma, Nápoly, 
London, New-York, Buenos-Ryres Rle?tandria, Kairó, Smyrnas, Tunij stb.

„ llian ia"  könyvnyom da Budapest, VII., Rotténbiller-utcza 111


